


con  la  presente  lettera  il  Consorzio  dei  Comuni  della  Provincia  di  Bolzano  Societá 

Cooperativa,  con  sede  legale  in  39100  Bolzano,  via  Canonico  Michael  Gamper  10,  C.F. 

94004440213,  nella  persona  di  Schatzer  Andreas  nato  a  Bressanone  il  05.02.1960,  C.F. 

SCHNRS60B05B160C  nella  sua  qualità  di  rappresentante  legale,  di  seguito  “affidatario”  o 

“impresa”  del  servizio  PNRR  M1C1I1.3,  “Dati  e  interoperabilità”,  misura  1.3.1  “Piattaforma 

Digitale Nazionale Dati”

Articolo 1 - Oggetto dell'incarico

La stazione appaltante conferisce all’affidatario, che accetta senza riserva alcuna, l’incarico del 

servizio in oggetto come da documentazione sottoelencata e da preventivo allegati alla presente 

lettera di incarico che ne formano parte integrante e vincolante della stessa. 

L’affidatario si impegna ad eseguire la prestazione integralmente ed a perfetta regola d’arte alle 

condizioni ivi riportate.

Articolo 2 - Disposizioni regolatrici

L’affidamento viene concesso dall’ente committente ed accettato dall’affidatario sotto l’osservanza 

piena ed assoluta delle norme, condizioni, patti, obblighi, oneri e modalità dedotti e risultanti dalla 

presente lettera d’incarico e dai documenti allegati e richiamati in calce alla presente, che le parti 

dichiarano di conoscere ed accettare integralmente e che ne formano parte integrante.
Per quanto non previsto o non richiamato nella presente lettera d’incarico e nella documentazione 

in allegato si fa espresso riferimento alle disposizioni contenute nel Codice civile, nel Codice dei  

contratti pubblici approvato con D.Lgs. n. 36/2023, nella LP n. 16/2015, nella LP n. 17/1993 nonché 

a tutte le leggi e regolamenti vigenti in materia.

Articolo 3 - Durata - tempo utile per l’ultimazione della prestazione – penali

Il presente contratto spiega i suoi effetti dalla data dell’apposizione dell’ultima firma digitale sulla 

presente lettera di incarico.

Per  la  durata  ed  il  tempo  utile  per  l’ultimazione  della  prestazione  nonché  per  le  penali:  vedi 

relazione tecnica semplificata.

Il superamento dei termini di cui al presente articolo 3 per fatto dell’appaltatore può costituire titolo  

per la risoluzione del contratto e per la relativa richiesta di risarcimento danni.

Articolo 4 – Ultimazione della prestazione - Verifica regolare esecuzione

La verifica della regolare esecuzione per l’ultimazione della prestazione è descritta nella relazione 

tecnica semplificata. 

Articolo 5 - Ammontare dell’affidamento e modalità di pagamento





Trattandosi  di  un contratto  ad esecuzione istantanea non trova applicazione la  disciplina della 

revisione dei prezzi. 

Articolo 7 - Obblighi dell’affidatario nei confronti dei propri lavoratori dipendenti 

L’affidatario dichiara di applicare ai propri lavoratori dipendenti i  vigenti C.C.N.L. e di agire, nei 

confronti degli stessi, nel rispetto degli obblighi assicurativi e previdenziali previsti dalle leggi e dai 

contratti medesimi.
L’affidatario si obbliga, altresì, a rispettare tutte le norme in materia retributiva, contributiva, fiscale, 

previdenziale,  assistenziale,  assicurativa,  sanitaria,  previste  per  i  dipendenti  dalla  vigente 

normativa, con particolare riguardo a quanto disposto dall’articolo 119 d.lgs. 36/2023.

Articolo 8 – Subappalto

Non è previsto alcun subappalto ai sensi dell’art. 119 del D.Lgs. n. 36/2023. 

Articolo 9 - Garanzia definitiva ex art. 36 LP n. 16/2015

Per affidamenti diretti il cui importo stimato a base dell’affidamento sia inferiore a 40.000 euro (al 

netto di IVA) non è dovuta alcuna garanzia.

Articolo 10 - Ulteriori obblighi e responsabilità dell’affidatario

L'affidatario è tenuto a comunicare tempestivamente alla stazione appaltante ogni modificazione 

intervenuta  negli  assetti  proprietari  e  nella  struttura  di  impresa,  e  negli  organismi  tecnici  e  

amministrativi, e relativi anche alle imprese affidatarie del subappalto.

L’affidatario  si  assume,  inoltre,  l’onere  di  comunicare  ogni  variazione  dei  requisiti  ai  sensi  

dell’articolo 94 del D.Lgs. n. 36/2023 ovvero equivalenti in base alla legislazione vigente nei Paesi 

in cui sono stabiliti.

L’affidatario è direttamente responsabile di tutti i danni ed inconvenienti di qualsiasi natura che si 

dovessero verificare tanto alle persone ed alle cose della stazione appaltante, quanto a terzi, nel  

corso dell’esecuzione della prestazione qualunque ne sia la causa, rimanendo inteso che, in caso 

di disgrazia od infortuni,  esso deve provvedere al completo risarcimento dei danni e ciò senza 

diritto a ricompensi, obbligandosi altresì a sollevare e tenere indenne l’ente committente da ogni  

pretesa di danni contro di essa eventualmente rivolta da terzi.

Articolo 11 - Controlli e clausola risolutiva ex art. 32 LP n. 16/2015

In caso di mancato possesso dei requisiti  di partecipazione si procederà con la risoluzione del 

contratto,  escussione  dell’eventuale  garanzia  definitiva  e  segnalazione  del  fatto  alle  autorità 

competenti.



Il  contratto  si  risolve  di  diritto,  ai  sensi  dell’articolo  1456  del  Codice  Civile,  con  la  semplice 

comunicazione da parte della stazione appaltante all’affidatario di volersi avvalere della clausola 

risolutiva.

In caso di false dichiarazioni si applica quanto previsto dal D.P.R. n. 445/2000 art. 76.

Articolo 12 - Spese di contratto, imposte, tasse e trattamenti fiscali

Sono a carico dell’affidatario tutte le eventuali spese del contratto e dei relativi oneri connessi alla  

sua stipulazione e registrazione, compresi quelli tributari, fatta eccezione per l’imposta sul valore 

aggiunto che resta a carico della stazione appaltante.

Il presente documento è esente da imposta di bollo ai sensi  dell’allegato I.4 - Imposta di bollo  

relativa alla stipulazione del contratto (Art. 18, comma 10 del Dlgs n. 36/2023). 

Articolo 13 - Risoluzione del contratto

Per la risoluzione del contratto trovano applicazione l’art.  122 del Dlgs.  n.  36/2023, nonché gli 

articoli 1453 e ss. del Codice Civile.

Il  contratto  si  risolve  di  diritto,  ai  sensi  dell’articolo  1456  del  Codice  Civile,  con  la  semplice 

comunicazione da parte della stazione appaltante all’affidatario di volersi avvalere della clausola 

risolutiva espressa,  qualora l’affidatario  non adempia agli  obblighi  di  tracciabilità dei  movimenti 

finanziari relativi al presente contratto ai sensi dell’articolo 3, comma 9bis della legge n. 136/2010.

Articolo 14 - Foro competente

In caso di controversie il foro competente è esclusivamente quello di Bolzano. 

È esclusa, pertanto, la competenza arbitrale di cui all’articolo 213 del D.Lgs. n. 36/2023.

La  presente  lettera  d’incarico  dovrà  essere  sottoscritta  digitalmente  dall’affidatario  e 

restituita  via  PEC all’Ufficio  all’indirizzo  schlanders.silandro@legalmail.it   entro  5  giorni 

lavorativi dal ricevimento. 

Formano  parte  integrante  e  sostanziale  del  presente  contratto  i  seguenti  documenti  non 

materialmente allegati allo stesso e conservati presso l’ente committente:

1. Relazione tecnica semplificata;

2. Dichiarazione del possesso di requisiti di partecipazione (Allegato A1 parte I e parte II);

3. Preventivo;

4. Documentazione di cui all’art. 47, comma 2 del DL n. 77/2021;

5. Nomina a responsabile del trattamento dei dati personali.



Silandro, 03.11.2023

Per la stazione appaltante: Dott. Georg Sagmeister

(sottoscritto con firma digitale)     

Luogo, data

Per l’affidatario: 

ANDREAS SCHATZER 

________________________

(sottoscritto con firma digitale)     

Approvazione specifica: Si approvano specificamente ai sensi e per gli effetti di cui agli articoli 1341 

e 1342 del codice civile le seguenti clausole: art. 3 - Durata - tempo utile per l’ultimazione della 

prestazione – penali; art. 11 – Controlli e clausola risolutiva ex art. 32 LP 16/2015; art. 14 - Foro 

competente.

Silandro, 03.11.2023

Per la stazione appaltante: Dott. Georg Sagmeister

(sottoscritto con firma digitale)  

Luogo, data

Per l’affidatario: 

ANDREAS SCHATZER 

________________________

(sottoscritto con firma digitale)          



INFORMATIVA IN MATERIA DI PROTEZIONE DEI DATI PERSONALI

                                                                                                                             

Information gemäß Artikel 12, 13 und 14 der EU-Verordnung 2016/679

Die Verordnung UE 679/2016 zum Thema des Schutzes natürlicher Personen bei der Verarbeitung personenbezogener Daten,  

sowie zum freien Datenverkehr, legt dem Verantwortlichen auf den betroffenen Personen die gegenständliche Information zu  

erteilen.

Diese Verwaltung, die seit  jeher auf die Vertraulichkeit,  Genauigkeit,  Verfügbarkeit  und Sicherheit der personenbezogenen  

Daten achtet, erteilt folgende Informationen.

Zweck der Datenverarbeitung

Die personenbezogenen Daten werden im Rahmen der normalen Verwaltungstätigkeit  zur  Erfüllung sowohl  institutioneller,  

administrativer und buchhalterischer Funktionen oder zu Zwecken, die eng mit der Ausübung von Rechten und Befugnissen,  

die  den  Bürgern  und  Verwaltern  zustehen,  verbunden  sind,  als  auch  mit  nicht  institutionellen  Funktionen,  erhoben  und  

verarbeitet.

Die Verarbeitung personenbezogener Daten ist rechtmäßig, soweit sie für die Wahrnehmung einer Aufgabe erforderlich ist, die  

im  öffentlichen  Interesse  liegt  oder  in  Ausübung  öffentlicher  Gewalt  erfolgt,  die  dem  Verantwortlichen  der  Verarbeitung  

übertragen wurde. 

Verarbeitung  von  besonderen  Daten  und/oder  von  personenbezogenen  Daten  über  strafrechtliche  Verurteilungen  und  

Straftaten

Es kann vorkommen, dass diese Verwaltung bei der Erfüllung spezifischer institutioneller Aufgaben in den Besitz von Daten  

gelangt,  die  in  der  EU-Verordnung  Nr.  679/2016  als  "besonders"  definiert,  d.h.  diejenigen,  aus  denen die  rassische  und  

ethnische  Herkunft  abgeleitet  werden  kann,  oder  religiöse  Überzeugungen,  politische  Meinungen,  die  Mitgliedschaft  in  

politischen Parteien, Gewerkschaften, Vereinigungen religiöser, philosophischer, politischer oder gewerkschaftlicher Natur, das  

Sexualleben  sowie  der  Gesundheitsstand  und/oder  strafrechtliche  Verurteilungen  und  Straftaten.  Die  Verarbeitung  dieser  

Kategorie von Daten zu institutionellen Zwecken bedarf keiner Zustimmung durch die betroffene Person. Falls diese Gemeinde  

diese  Kategorien  von  Daten  für  nicht  institutionelle  Zwecke  verarbeiten  sollte,  wird  von  der  betroffenen  Person  eine  

ausdrückliche Zustimmung eingeholt.

Die Daten werden in jedem Fall auch unter Einhaltung des Gesetzes 07.06.2000, Nr. 150 “Regelung der Informations- und der  

Mitteilungstätigkeiten der öffentlichen Verwaltungen” verarbeitet.

Verarbeitungsmethoden

Die  Daten  werden  mit  informatischen  Systemen  und/oder  in  händischer  Form  verarbeitet,  jedenfalls  mittels  geeigneter  

Verfahren, welche die Sicherheit und Vertraulichkeit und die Verfügbarkeit derselben gewährleisten.

Die Mitteilung der Datenist fakultativ. Die fehlende Mitteilung der Daten hat zur Folge, dass diese Verwaltung daran gehindert  

wird, den von den betroffenen Personen eingereichten Anträgen zu entsprechen. Die Daten können mitgeteilt werden



allen Rechtssubjekten (Ämter, Körperschaften und Organe der öffentlichen Verwaltung, Betriebe oder Einrichtungen), welche im  

Sinne der Bestimmungen verpflichtet sind, diese zu kennen, oder diese kennen dürfen, sowie jenen Personen, die Inhaber des  

Aktenzugriffsrechtes oder des allgemeinen Bürgerzugangs sind. Im Falle von besonderen personenbezogenen Daten und/oder  

von Daten über strafrechtliche Verurteilungen und Straftaten erfolgt die Mitteilung an die in der Verordnung für die Verarbeitung  

von sensiblen und Gerichtsdaten (Maßnahme der Datenschutzbehörde vom 30.05.2005) angegebenen Rechtssubjekte und in  

den dort angeführten Formen.

Die Daten können vom Verantwortlichen, von den Auftragsverarbeitern, dem Datenschutzbeauftragten, den Beauftragten für die  

Verarbeitung personenbezogener Daten und vom Systemverwalter dieser Verwaltung zur Kenntnis genommen werden.

Die Daten werdenausschließlich in dem von den Bestimmungen erlaubten Rahmen verbreitet. 

Zeitliche Dauer der Datenverarbeitungen und der Speicherung der personenbezogenen Daten

Die Verarbeitungen laut vorliegender Information werden zeitlich nur so lange andauern wie unbedingt notwendig, um der  

Erfüllung  der  Verpflichtungen  nachzukommen,  die  dem  Verantwortlichen  durch  nationale  und/oder  staatenübergreifende  

Gesetze, sowie durch die Gesetze der Länder, in die die Daten gegebenenfalls übermittelt werden, auferlegt worden sind.

Rechte der betroffenen Personen

Es wird abschließend darauf hingewiesen, dass die Artt. 15 bis 22 der EU Verordnung den betroffenen Personen besondere  

Rechte verleihen. Insbesondere können die Betroffenen vom Verantwortlichen in Bezug auf die eigenen personenbezogenen  

Daten einfordern: das Beschwerderecht bei einer Aufsichtsbehörde (Art. 13, Abs. 2, Buchst. d), das Auskunftsrecht (Art. 15);  

das  Recht  auf  Berichtigung  (Art.  16);  das  Recht  auf  Löschung  -  Recht  auf  Vergessenwerden  (Art.  17);  das  Recht  auf  

Einschränkung der Verarbeitung (Art. 18); die Mitteilungspflicht im Zusammenhang mit der Berichtigung oder Löschung oder  

Einschränkung  (Art.  19);  die  Datenübertragbarkeit  (Art.  20);  das  Widerspruchsrecht  (Art.  21)  und  den  Ausschluss  

automatisierter Entscheidungsprozesse einschließlich Profiling (Art. 22).

Verantwortlicher, Auftragsverarbeiter, Datenschutzbeauftragter

Verantwortlicher der Datenverarbeitung ist diese Verwaltung mit Sitz in Schlanders, Hauptstraße 120; Auftragsverarbeiter der  

personenbezogenen  Daten  ist  der  Gemeindesekretär,  Dr.  Georg  Sagmeister  mit  Domizil  für  dieses  Amt  am  Sitz  des  

Verantwortlichen;

Datenschutzbeauftragter (DPO) ist RA Paolo Recla, mit Domizil für dieses Amt am Sitz dieser Verwaltung, erreichbar unter der  

PEC E-Mail-Adresse: paolorecla.dpo@legalmail.it
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